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Abstract

The objectives of this research are to study the guidelines for physical
development of architectural tourism resources in the preserved area of cultural
heritages (architecture) and to study the guidelines for organizing appropriate
activities of participatory tourism in the preserved area of cultural heritages
(architecture). The study was conducted in the old towns and the preserved area of
cultural heritages (architecture) of Lamphun and Phrae, deploying action research
with a focus on the development of resources and activities to support tourism. The
samples used in this study include traditional buildings in the two areas. Those
buildings were evaluated for their value, and one was selected for each town based
on their significance in the national and provincial level. The study result showed
that ,for the first objective, the guidelines for physical development of architectural
tourism resources, which applied the international conservation suidelines for
implementing the conservation process, consist of three phases: Phase 1) study for
understanding the value and significance of buildings; Phase 2) develop the building
conservation policies and model tourism activities that are consistent with the
conservation; Phase 3) process the conservation policy management. The results of
the study show that the cultural heritage (architecture) is of high significance and
value in both spatial and architectural dimension. Meanwhile, the results show the
deterioration level of the representative buildings from very low to the highest
level. The urgent need to maintain the buildings by standardized conservation
process was in the very low to the highest level. The guidelines for physical
development consist of 4 plans: Plan 1) the maintenance plan for maintaining the
original buildings; Plan 2, the plan to strengthen the model building; Plan 3) the plan
for building renovation and maintenance; and Plan 4) the plan for the new building.
For the second research objective, the guidelines for organizing appropriate activities
that can be practically implemented are based on the activities with cultural tourists,
volunteer tourists from companies and organizations or from educational institutions
that have architectural conservation activities both domestically and internationally,
especially in the Asia-Pacific region, as well as the tourist groups from associations,

clubs, and travel agencies. The guidelines consist of 4 plans which are (1) tourism



plans to promote learning about cultural heritage (architecture) and the old town
area (2) plans to link tourism sites and tourism activities (3) plans to support the
process of maintaining valuable buildings based on the standards of international
conservation guidelines, and (4) plans to promote tourism activity creation with
community participation.

Keyword : Traditional building, Cultural preserved area, Architecture
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